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AGREEMENT! BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE UNION OF
SOVIET SOCIALIST REPUBLICS AND THE GOVERNMENT OF
CANADA CONCERNING THE PREVENTION OF INCIDENTS
AT SEA BEYOND THE TERRITORIAL SEA

The Government of the Union of Soviet Socialist
Republics and the Government of Canada hereinafter referred to as
the Parties,

Desiring to ensure the satety of navigation of the
ships of their respective armed forces and of the Tiight of their
military aircraft bevyond the territorial cea,

Acknowledaging that actions prohibited by this Agreement
should also not be taken against non-military ships and aircraft
of the Parties,

Guided by the principles and rules of international

]
3

Have agreed as follows:

ARTICLE I

—y

For the purposes of this Agreement:
(a) "ship" means:

(i) =& warship belonging to the armed for ocna of th

Parties bearing ths external marks di

warships of its nationality, under the command of an
of Ticer duly commissioned by the Government of that
Party and whose name appears in the appropriate serviceas
list or its equivalent, and manned by a craw who ara
under regular armed Torces discinline; and

11}

hip belonging to the &z
, which inciudes ai? s
ary ship flag whsr=s su
y that Party;

o) "aijrcraft” means any military mann
tighter-than~-air craft, exciuding

c ‘Tormation” means a disposition of two or mors sh
oroceeding 1n company and normaily mano2uvring Ic

Z. This Agreement shali appiy to sh'ps and aircrat:
22sraving cevend the territorial sea.

I Came into force on 20 November 1989 by signature, in accordance with article VIIL
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ARTICLE 11

The Parties shall take measures to instruct the
Commanding Officers of their respective ships to observe strictly
the letter and spirit of ths 1972 International Regulations for
Preventing Collisions at Sea, hereinafter referred to as "the
1972 Collision Regulations”. The Parties recognize that their
freedom to conduct operations beyond the territorial sea is based
on the principles established and recognized under internaticnai
Taw.

ARTICLE III

1. In all cases ships of the Parties opesrating in
oroximity to each other, except when reguired to maintain course
and speed under the 1972 Collision Regulations, shall remain well
ciear to avoid risk of collision.

z. Ships of one Party meeting or cperzating in The
vicinicty of & formation of the other Party shail, while
conforming to the 197Z Cecllision Regulations, avecid manceuvring
in a manner which would hinder the evolutions oFf the formation.

3. Formations shall not conduct manoeuvres through areas
of heavy trartfic where internationally recognized traffic
separation schemes are in effect.

A4, Ships of one Party engaged in surveililancz of ships of
the other Party shail stay at a distance which avoids the risk of
collisicon and shall aiso avoid axecuting mancsuvres embarrassing
or endangering the ships under surveillance., Except when
raguired to maintain course and speed under the 1972 Collision
Regulations, a surveillant shall take positive early action so
as, 1in the exercise of good seamanship, not to embarrass or
endanger ships under surveiliiances.

: Yinan shi the Parties are in sig nether.

cn signaia {Tiaag and light) as ars 2rs Tne
1972 Coilisicn Feg 3, the Intarnatiorzal o 3:s anc
the Tabie oF Spec als set forth in ths Ar 3
Agreement shall be c i »ls o
intenticns. AT N <A czd
visibi1iity, or ung na ztancss
wnen signal fliacs P =ich
Srzguency rRadic Ch ce

(e

Ships of the Parties:

~—~
o]
~—

shail not simuiate attacks by aiming guns, missile
Taunchers, torpedo tubes or other weapons in the direction
of ships and aircraft of the other Party;

(b) shall not launch in the direction of ships of thes other

Party any object which could be hazardous to those ships or
constitute a hazard to navigation;
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{c) shall not use searchlights or other illumination cevices for
the purpose of illuminating the navigation bridges of ships
and cockpits of Tlying aircraft of the other Party;

(d) shall not use a laser in such a manner as to cause harm to
personnel or damage to equipment aboard a ship or an
aircraft of the other Party;

(e) shall not launch signal rockets in the diraction of ships or
aircrayt of the other Party.

7. Hhen concducting sxercises with submerged submarines,
supperting snips shail show the appropriate signais prescribed by
the International Code of Signals, or in the Table of Special
3ignals set forth in the Annex to this Agreement, to warn ships
of “he preasence or submarines in the area.

8. Ships of one Party when approaching ships of the other
Party conducting operations which in accordance with Ruleé 3(g) of
the 1272 Collision Rszgulations arz restrictad in their ability to
manoguvra, and particularly ships engaged in launching or landing
sircratt as well as ships engaged in rapienishment underway,
3hail take appropriate measures not to hinder manoeuvres of such
ships and shall remain well clear.

ARTICLE IV

zircrartt oT Th2 Sa
udance in aporcacning
articular shnips ang
in the interast of m

nali use the
ari and €nigs

(a) simulatad attacks or the simulated use of weapons against
ships or aircraft of the other Party;

3

¢t
M

o

carformance of asrcbatice over ships oF the cthsr Party:

= t <ne dirascticn of shnics ¢f the other Party any
Q couid be hazardgous <o those zh:psg or
c azard tLc navigation.
2. Aircraft of the Parties flying 1in darknsss or under

instrument conditions shall, whenever feasible, display
navigation lights.

ARTICLE V
1. Actions of ships and aircraft prohibited by this
Agreement shall also not be taken against non-military ships and
aircratt of the Parties.
2. The Parties shall take measures to notify the non-

military ships and aircraft of each Party about the provisions of
this Agreement directed at securing mutual safety.
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ARTICLE VI

The Parties shall provide, througn the estabiished
system of radio broadcasts of information and warning to mariners
and airmen, normally not less than three to five days in advance,
notification of actions beyond the territorial sea which
represent a danger to navigation or to aircraft in Tlight.

ARTICLE VII

I. The Partizs shall exchange in a timeiy mannar
aporopriate infermation concerning instances of coliiszions,
incidents which result in damage, and other incidents at sea
cetween ships and aircraft of the Parties. The Canadian Forces
shall provide such information through the Naval or other
Military Attaché of the USSR in Ottawa, and the Mavy of the USSR
shall provide such information through the Canadian Forces Maval
azTtaché or other Canadian Forces Attaché in Moscow.

L Tre same procsdurs as described in paragraph 1 ¢of tnis
Articlz gnall alsc be used ny the Parties to exchange intormaticn
on 2ther incidents at sea, 1T immediate raceipt ofFf such
information may © &

ce considerad important for the other Farty.

ARTICLE VIII

greement shall enter intc forcz on ths data of
It may be terminated by eitner Sarty siving six
ot

i
its signaturs
B ice OT termination To the other FParty

months writt

i

ARTICLE IX

Representatives of the Parties shall meet within one
year after the date of the signing of this Agrsement tc review
the implementation of its terms, as well as possible ways of
promoting a highar level of safety of navigation of their ships
and flight of their aircraft beyond the territorial szea. Similar
consultations snall be held thersafter annuaily, cr mors
frequentiy as the Parties may decide

In witness whereof the undersigned. duly authorised
thereto by their respective Governments, have signed this
Agreement.

[For the testimonium and signatures, see p. 20 of this volume.]
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/‘\
COBEDUWeHO B Mocmaegtz HoaOpa 19839 roga B NBYX AaKseMIaIdpax,
KaKOei Ha DYCCHOM, AHTJIIMCKOM U OPaHUY3CKOM A3biKax, IpUUeM

BCE TEKCTH HUMEKT OIVHAKOBYIO CHIY.

DONE in Moscow thnsQC) day of November 1989 in two

—t
D
>4
o
)]

copies in the Russian, English and French lanesuagesz, all

being equally authentic.

\
FAIT a Moscou le 2(3 jour de novembres 1289 en deux

exemplaires, dans les langues russe, anglaise et frangais

’
chacune des.trois versions faisant egalement foi.

Ul
9]

2a IlpaBUTEJbCTRO Za [IpaBRUTeIbCTRO
Cowsa CoseTcruX CoUMaNUCTHAULCKUY Eanagp::
PecnyOauK :

For the Government of the Union For the Government of Canada:

of Soviet Socialist Republics:

Pour le Gouvernement du

[0}
o
ct
[
[
—
[y
>
.
@)
>

Pour le CGouvernsam

’
des Republiques socialistes Canada:

[Signed — Signé|* [Signed — Signé*

! Signed by E. A. Shevardnadze — Signé par E. A. Chevardnadze.
2Signed by J. Clark — Signé par J. Clark.
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1990

ANNEX

TABLE OF SPECIAL SIGNALS (1)

The following signals are to be preceded by the group
YANKEE VICTOR CNE (YV1):

SIGNAL
IR1

IR2(...)

IR4

JH1

MH 1

NB1(...)

PJ1

PJ2

Qv3

RT2

RT3

Vol. 1568, 1-27323

MEANTING
I am engaged 1in oceanographic operations.

I am streaming/towing hydrographic survey
squipment meters astern.

am recovering hydrographic survey
quipment.

[

I am conducting salivage operaticns.

I am attempting to ratract a grounded
vessel.

Regquest ycu not cross my course zhead of me.

i have my unattached hydrographic survey
squipment bearing in a direction Trom me as
inaicatad . (Table III of ICS).

I am unable to aiter course to my starboard.

I am unabie to alter course to my port.

Caution, I have a ateering casuaity.

Dan3srcus operaticons in prograss. Saguest
vou kesp clegar o7 =as Zirscticn indicatsd
from me . .

(Tapie 11T of IC5)

Caution., I have stooced the z=nginss.

I am proceeding to anchorage on course

I am in a fixed muiztiniz isg moor using two
or morsg anchors or Luoys Tora and aft
Requast ycu rsmair <izar.

I am anchored in deep water with
hydrographic survey equipment streamed.

I intend to pass you on your port side.

I intend to pass you on your starboard side.
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SIGNAL MEANING

RT4 I will overtake you on your port side.

RTS I will overtake you on your starboard side.

RT6(...) I am/formation is/manceuvring. Request you
keep clear of the direction indicated
from me . (Table III of ICS).

RT7(...) I shall approach your ship on starboard
side to a distance of 100’s of metres
(yards).

RT8(...) I shall approach your ship on port side to
a distance of 100’s of metres (yards).

RTO(...) I shall cross astern at a distance of

100°s of metres (yards).

RU2(...) I am beginning a port turn in approximately
minutes.
RU3(...) I am beginning a starboard turn in
approximately minutes.
RU4 The Tormation is Dreparing to alter course
TO port.
RUS The Tormaticn is preparing to alter course

To starboard.

RUS I am engaged 1n manceuvring exercisas. It i3
dangerous to be inside the formation.

RU7 I am preparing to submerge.

KUa 4 submarine will surface within two miles of me
within 30 minutes. Request you remain clear.

SL2 Request your course, speed and passing
intention.

TX1 I am engaged in fisheries patrol.

uyi(...) I am preparing to launch/recover aircraft on
course .

uyz(...) I am preparing to conduct missile exercises.
Request you keep clear of the direction
indicated from me . (Table III of
ics).

uys(...) I am preparing to conduct gunnary exercises.
Requeast vou keep cliear of the direction
indicated from me . {(Table III of

ICs).
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SIGNAL MEANING

uy4 I am preparing to conduct/am conducting
operations emploving explosive charges.

uys(...) I am mancsuvring in preparation fcr torpedo
launching exarcises in a direction from
me as indicated .(Table III of ICS).

UYa(...) I am preparing to cenduct/am conducting
underway replenishment on course
Reguest you remain clear.

uy7z(...) I am preparing to conduct extensive small poat
and ship to shore amphipious training
operations. Request you keep clear of the
direction indicated from me
(Table 11l of ICS

U a( N I am manceuvring To launch/recover
Tanding craft/boats. Reguast you ke=p clesar
cf the direction indicatec From me .
{(Tabie III of ICS).

uya I am preparing to concuct/am conducting
helicopter operations cver my stern.

U 10= I am checking gunnery systems.

Uy 1tk I am checking roccket systams,

uyiz2{...) I am preparing to conduct/I am conducting
gunnery exercises/bombing/with aircraft using
a towed target. Request you keep clear of
the direction indicated from me .
(Table III of ICS).

ZL1 I have received and understood your signal.

ZL2 Do you understand? Request acknowledgement.

ZL3 Your signal has been received, but not
understood.

* These signals are transmitted by ships when they conduct

(1)

routine or gun missile system checks.

NOTE. Both Parties will issue mutually agreed instructions
for the use of the signals in this Table. The
representatives of the Parties may by mutual agreement
introduce into this Table necessary altesrations and
acditions.
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